BUSHING BUMP NECK DIE KITS - 6.5 PRC BUSHING BUMP NECK DIE
KIT

Thanks to the Forster Bushing Bump Neck Die Kits, precision reloaders can now

finely control the amount of tension put on the necks of their cartridges. Each of

these sizing-die kits includes a hand-polished sizing die that perfectly matches

the caliber of your firearm, as well as three hand-selected bushing sizes that are

picked by Forster staff themselves. Each of the bushings are finely machined to a  , pusting sume NECK SIZING DIEET

smooth internal finish. Available calibers in the Forster Bushing Bump Neck Die | o e #\I
Kits are .284 Winchester, 6.8 SPC and 6mm Creedmoor. L] -

Attributes

Name: 6.5 PRC BUSHING BUMP NECK DIE KIT
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000102

Mfr. No.: BBK2409

Cartridge: 6.5 PRC

Die Style: Bushing Neck Die Set

Delivery weight: 0.272kg

Shipping height: 44mm

Shipping width: 51mm

Shipping length: 178mm

UPC: 757253991332

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fuir Bushing Bump Neck Die Kits

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf lhres Forster Bushing Bump Neck Die Kits fur das Kaliber 6.5 PRC. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung lhres Produkts. Bitte
lesen Sie diese Hinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Ubereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.

®* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

® Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedtirftigen Personen.

® Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschadigt ist.

® |nformieren Sie sich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen tber die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Schutzbrille und Handschuhe, wahrend Sie das
Produkt verwenden.

® Arbeiten Sie in einem gut bellifteten Bereich, um die Exposition gegeniber Staub und anderen Partikeln zu
minimieren.

® Achten Sie darauf, dass die Umgebung frei von brennbaren Materialien ist.

® Verwenden Sie nur die im Set enthaltenen BushingGroR3en, um die Sicherheit und Genauigkeit zu
gewabhrleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle bendtigten Werkzeuge und Materialien bereit haben.
2. Bushing auswahlen: Wahlen Sie die passende BushingGrolie aus, die fur Ihr Kaliber geeignet ist.

3. Einsetzen des Bushings: Setzen Sie das Bushing vorsichtig in das Grof3enDie ein. Achten Sie darauf, dass
es sicher sitzt.

4. Ziehen Sie die Schrauben an: Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere
Nutzung zu gewahrleisten.

Verwendung

1. Hiulsen vorbereiten: Stellen Sie sicher, dass die Hilsen sauber und frei von Verunreinigungen sind.

2. Die Hulsen einlegen: Legen Sie die Hillsen in das GréR3enDie ein und stellen Sie sicher, dass sie richtig
positioniert sind.

3. Anwendung von Druck: Wenden Sie gleichmaRigen Druck an, um die Hiilsen zu formen. Uberpriifen Sie
regelméaRig den Fortschritt.

4. Nachbearbeitung: Entfernen Sie die Hilsen vorsichtig und Uberprifen Sie sie auf Qualitat und Maf3haltigkeit.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie alle beschédigten oder abgenutzten Teile gemanR den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche
Abfélle.

® Stellen Sie sicher, dass keine Teile im Mill landen, die potenziell gefahrlich sein kdnnten.

® Uberpriifen Sie die ortlichen Recyclingrichtlinien fir die Entsorgung von Metall und Kunststoffteilen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie finden dort die notwendigen Kontaktdaten fur
Unterstutzung und Ruckfragen.

Bitte beachten Sie diese Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Verwendung Ihres Forster Bushing
Bump Neck Die Kits zu gewdahrleisten.



Safety Instruction Guide for Bushing Bump Neck Die
Kits 6.5 PRC

Introduction

Thank you for choosing the Forster Bushing Bump Neck Die Kit for your reloading needs. This guide is designed to
provide you with essential safety instructions to ensure safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and ammunition.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear safety glasses when using reloading equipment.

Use the die kit in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles.

Handle all components with care to avoid injury.

Ensure that the die is properly secured to the reloading press before use.

Do not exceed the recommended specifications for the cartridges being reloaded.

Be aware of the potential for neck tension to affect cartridge performance; adjust bushings accordingly.
Store the die kit in a dry, cool place to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Gather all necessary tools and materials, including the Bushing Bump Neck Die Kit, reloading press,
and safety gear.

® Review the reloading manual specific to your firearm to understand the recommended cartridge
specifications.

2. Installation of the Die

® Securely attach the sizing die to the reloading press according to the manufacturer’s instructions.
® Choose the appropriate bushing size based on the desired neck tension for your cartridges.

3. Reloading Process

Ensure that the die is correctly adjusted to match the caliber of your firearm.

Insert the cartridge case into the die and operate the press to size the neck of the cartridge.
Check the neck tension by measuring the diameter of the neck after sizing.

Repeat the process for all cartridge cases, ensuring consistent results.

4. PostUse Care

® Clean the die and bushings after use to prevent residue buildup.
® Store the kit in its original packaging or a designated case to protect it from damage.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options or hazardous waste
disposal facilities in your area.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Bushing Bump Neck Die Kit, please refer to the manufacturer's official
website or customer service for assistance. Always ensure you are following the latest safety standards and
guidelines.



Guide de Sécurité pour les Kits de Dies Bushing
Bump Neck de Forster

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Kits de Dies Bushing Bump Neck de Forster. Ce document est concu
pour vous fournir des informations essentielles sur I'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Conservez le produit hors de portée des enfants.

Vérifiez toujours I'état du produit avant de I'utiliser. N'utilisez pas le produit s'il est endommageé.

Ne modifiez pas le produit d'une maniére non autorisée.

Suivez toutes les instructions d'utilisation fournies par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation des dies pour éviter les projections.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures ou les blessures aux mains.
Ne travaillez pas dans un environnement humide ou mouillé pour éviter les risques d'électrocution ou de
glissade.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
® Assurezvous que l'aire de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Die:
® Dévissez le collet de votre presse de rechargement.

® |nsérez le die de mise a taille dans le support de la presse.
® Serrez le die en suivant les recommandations du fabricant de votre presse.

2. Utilisation du Bushing:
® Sélectionnez le bushing approprié pour le calibre de votre arme a feu.

® |nsérez le bushing dans le die de mise a taille.
® Assurezvous que le bushing est bien en place avant de commencer le rechargement.

3. Rechargement des Cartouches:
® Suivez les instructions de rechargement spécifiques a votre cartouche.

® Contrblez régulierement la tension exercée sur le collet pour un ajustement optimal.
® Evitez de surcharger les cartouches, car cela peut entrainer des accidents.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas les produits usagés dans les ordures ménageres.
® Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour les outils et les composants en métal.
® Sjle produit est endommagé, contactez les autorités locales pour des conseils sur la mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour des questions concernant la sécurité du produit ou pour signaler un produit dangereux, veuillez contacter le
point de contact approprié dans votre pays de I'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous pouvez garantir une
utilisation sécurisée et efficace des Kits de Dies Bushing Bump Neck de Forster.






Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto i kit di die Bushing Bump Neck di Forster. Questo prodotto & progettato per fornire ai
ricaricatori di precisione un controllo ottimale sulla tensione applicata ai colli delle cartucce. E importante seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorita competenti.

Consultare le informazioni di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del die per evitare lesioni agli occhi.
Utilizzare guanti resistenti per proteggere le mani da eventuali schegge o materiali pericolosi.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Non forzare mai il die oltre le sue specifiche di utilizzo.

Non utilizzare il prodotto se si notano segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Area di Lavoro

® Assicurarsi che la superficie di lavoro sia pulita e stabile.
® Rimuovere eventuali oggetti non necessari dall'area di lavoro.

2. Installazione del Die

®* Montare il die nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni fornite dal produttore della pressa.
® Assicurarsi che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

3. Utilizzo del Die
® Scegliere il bushing appropriato in base al calibro della cartuccia.

® |nserire la cartuccia nel die e applicare una pressione uniforme.
® Controllare frequentemente il progresso per garantire che non vi siano deformazioni.

4. Pulizia e Manutenzione

® Pulire il die dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e detriti.
® Conservare il die in un contenitore protettivo per evitarne i danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nelllambiente o nei corsi d'acqua.
® Contattare le autorita locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il servizio
clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dei kit di die Bushing Bump Neck
di Forster. Grazie per aver scelto i nostri prodotti e per la tua attenzione alla sicurezza.






Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawow Matryc
Bushing Bump Neck Die od Forster

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawédw Matryc Bushing Bump Neck Die od Forster Products, Inc. Te precyzyjne narzedzia
zostaly zaprojektowane, aby umozliwi¢ doktadne tadowanie amunicji. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa zawiera
niezbedne informacje, ktére pomogg Ci bezpiecznie korzystac¢ z produktu oraz zminimalizowaé ryzyko zwigzane z
jego uzytkowaniem.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zawsze uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj narzedzia pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj rekawic ochronnych podczas obstugi narzedzi, aby unikngé¢ skaleczen.

Nigdy nie uzywaj zestawu w zanieczyszczonym lub nieodpowiednim Srodowisku.
Upewnij sie, Ze wszystkie elementy zestawu sg prawidlowo zamocowane przed uzyciem.
Nie przecigzaj matrycy, aby unikng¢ uszkodzen.

Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczacych uzycia.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie miejsca pracy:

® Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i dobrze oswietlone.
® Zorganizuj wszystkie potrzebne narzedzia i materiaty.

2. Instalacja zestawu:

® Zainstaluj matryce w prasie do tadowania zgodnie z instrukcjg producenta.
® Wybierz odpowiedni bushing do kalibru amunicji, ktéry zamierzasz tadowac.

3. Uzycie zestawu:
® Umiesc¢ tuski w prasie i dostosuj matryce do odpowiedniego poziomu napiecia.

® Sprawdz, czy bushing jest prawidtowo osadzony przed rozpoczeciem procesu tadowania.
® Po zakonczeniu tadowania, doktadnie sprawdz kazda tuske pod katem uszkodzen.

4. Czyszczenie i konserwacja:

® Po kazdym uzyciu oczys¢ zestaw z resztek materiatow.
® Przechowuj zestaw w suchym miejscu, aby unikngc¢ rdzy i uszkodzen.

Instrukcje dotyczgce utylizacji
® Utylizuj zuzyte lub uszkodzone elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadow.

® Nie wrzucaj narzedzi do ogdinych smieci; skontaktuj sie z lokalnymi punktami zbiérki odpadéw
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania zestawu, prosimy o kontakt z

lokalnym przedstawicielem Forster Products, Inc. lub odwiedzenie naszej strony internetowej w celu uzyskania
dodatkowych informacji.

Dziekujemy za wybor Zestawdw Matryc Bushing Bump Neck Die od Forster. Przestrzeganie powyzszych wytycznych
pomoze zapewnic bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu.



BUSHING BUMP NECK DIE KITS KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto

Tervetuloa Bushing Bump Neck Die Kits tuotteiden kayttdohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttoohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen kaytté varmistaa, etté voit nauttia
laadukkaasta uudelleenlataamisesta ilman vaaroja.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd kaytat tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kayttoon

Kayta aina suojalaseja ja muita henkilokohtaisia suojavarusteita, kun kasittelet patruunoita ja latausvalineita.
Varmista, ettd tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.

Ala koskaan suuntaa asetta kohti itse&si tai muita inmisia.

Varmista, etta kaikki tydkalut ja laitteet ovat kunnolla kiinnitettyja ja toimivia ennen kayttoa.

Ala kayta voimaa, jos osa ei liiku vapaasti; tarkista mahdolliset esteet.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.

Kiinnita kokoonpano die tarkasti aseesi laturiin.

Valitse oikea bushingkoko, joka vastaa patruunasi tarpeita.
Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen kayttoa.

2. Kaytto:

® Aseta patruuna dieen ja varmista, etté se on oikein paikallaan.

® K&anna kéasikahvaa hitaasti ja tasaisesti, kunnes patruuna on valmis.

® Tarkista patruunoiden jannitys ja varmista, etté ne tayttavat vaatimukset.
® Poista valmiit patruunat dieesté huolellisesti.

Havitsoohjeet
* Havita kaikki kaytetyt tai vaurioituneet osat ymparistoystavallisella tavalla.

* Ala heita vaarallisia materiaaleja, kuten kemikaaleja, tavalliseen roskakoriin.
® Tarkista paikalliset maaraykset ja ohjeet vaarallisten materiaalien havittdmisesta.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat tarjota tarkempia ohjeita ja
vastata kysymyksiisi.

Yhteenveto

Bushing Bump Neck Die Kits tuotteet tarjoavat tarkkuutta ja hallintaa patruunoiden lataamisessa. Noudata ylla olevia
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayttdkokemuksen. Muista, etta
turvallisuus on aina etusijalla.



Sakerhetsinstruktioner for BUSHING BUMP NECK DIE
KITS

Introduktion

Tack for att du valt Forster Bushing Bump Neck Die Kits. Dessa verktyg ar designade for att hjalpa
precisionreloadare att noggrant kontrollera mangden spanning pa halsarna pa sina patroner. For att sakerstalla saker
anvéndning och basta mdjliga resultat, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglasdgon och handskar nar du arbetar med verktygen for att skydda 6gon och hud.
Undvik att anvanda verktygen i en miljd med hog fuktighet eller dér det finns risk for elektriska stotar.
Se till att arbetsytan ar ren och fri frdn skrap innan du paborjar arbetet.

Folj alltid rekommenderade kalibrar och instéllningar for ditt specifika vapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att alla delar i kittet &r narvarande och i gott skick.
® | asigenom alla instruktioner innan du paborjar installationen.

2. Installation:

® Skruva fast storleksdiesen i din laddpress.

® Valj ratt bussningsstorlek som matchar kalibern pa ditt vapen.

® Satt in bussningen i storleksdiesen och se till att den sitter ordentligt.
3. Anvéndning:

® Satt in patronhalsen i bussningen.

* Tryck ned handtaget pa laddpressen for att forma patronhalsen.

® Kontrollera att patronen ar korrekt formad innan du fortsatter till n&sta.

4. Avsluta arbetet:

® Ta bort den formade patronen fran bussningen.
® Rengor verktygen noggrant efter anvandning for att forlanga livslangden.

Avfallsinstruktioner
* Avfall frdn produkten ska hanteras i enlighet med lokala foreskrifter.

¢ Atervinn delar av produkten nér det &r mojligt.
® Kassera eventuella defekta eller skadade delar pa ett sakert satt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterférsaljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation tillgénglig fér snabbare hjalp.



Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sékerhet och nojdhet ar var prioritet.



Pokyny pro bezpecnost produktu: Sady Forster
Bushing Bump Neck Die Kits

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sady Forster Bushing Bump Neck Die Kits. Tento navod obsahuije ddleZité informace o
bezpecnosti a spravném pouzivani tohoto produktu, abyste zajistili jeho bezpecné a efektivni pouziti.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Zajistéte, aby produkt byl pouzivan pouze v souladu s pokyny uvedenymi v tomto dokumentu.
Pfed pouzitim si peclivé prectéte vSechny pokyny a varovani.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zaznamenate jakékoli poSkozeni produktu, pfestarite jej pouzivat a kontaktujte vyrobce.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice pfi manipulaci s nastroji a materialy.
Ujistéte se, Ze pracovni prostor je dobfe osvétlen a organizovany.

Nikdy nepouzivejte produkt, pokud jste unaveni nebo pod vlivem alkoholu &i drog.
P¥i pouziti strojd a nastroji se drzte doporucenych bezpeénostnich standardd.
VZdy dodrzujte doporuéené postupy pro udrzbu a ¢isténi nastrojd.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava pracovni plochy

® Ujistéte se, ze pracovni plocha je Cista a bez prekazek.
® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni.

2. Instalace

* Nainstalujte lisovaci nastroj podle pokynti vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je nastroj spravné upevnén a zajistén.

3. Pouziti
® Pfed pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty v dobrém stavu.
® Postupuijte podle pokynd pro pouZiti, které jsou souéasti balen.
® Pfi manipulaci s nabojnicemi budte opatrni a dbejte na spravné techniky.

4. Udrzba

® Pravidelné Cistéte a udrzujte nastroje pro zajisténi jejich spravného fungovani.
® Skladujte nastroje na suchém misté, aby se pfedeSlo rzi a poSkozeni.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Nepokladejte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zkontrolujte mistni smérnice pro recyklaci a ekologickou likvidaci.

Informace pro dalSi podporu

Pokud méte dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na vyrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistéte
se, Zze mate k dispozici informace o produktu, v€etné Cisla modelu a data zakoupeni.

Dékujeme, Ze dodrZujete tyto pokyny a prispivate tak k bezpe&nému pouzivani produktl Forster.






